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  Korte inhoud


  


  


  


  Whiskey Creek


  


  Haar naam is Cheyenne, maar wie is ze eigenlijk?


  


  Deel 2


  Kiezen of delen


  BRENDA NOVAK


  


  Cheyenne is blij dat haar moeder, Anita, jaren geleden na vele omzwervingen heeft besloten in Whiskey Creek te blijven. Ze voelt zich thuis in het plaatsje en heeft er intussen veel vrienden. Vrienden die haar en haar zus bijstaan nu hun moeder ernstig ziek is.


  


  Toch is er iets wat haar verontrust. Ze droomt vaak over een knappe, blonde vrouw die haar als een moeder verzorgt, en die in niets lijkt op Anita. Wie is deze vrouw? Heeft ze haar verzonnen, of is er in het verleden iets gebeurd wat voor haar verborgen wordt gehouden?


  


  Haar leven wordt nog verwarrender als ze onverwacht wordt aangesproken door Dylan Amos. Cheyenne is al lange tijd stiekem verliefd op Joe - een knappe, rustige en betrouwbare man - en hij heeft haar eindelijk mee uit gevraagd. Dylan heeft een slechte reputatie – hij is echt zo'n man bij wie je ver uit de buurt blijft. Ze begrijpt dan ook niet dat ze na dat gesprek steeds aan hem moet denken...
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  Ideale buren
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  Whiskey Creek


  De rol van zijn leven


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Het sneeuwde niet vaak in Whiskey Creek, maar als het gebeurde, dacht Cheyenne Christensen altijd aan het verleden. Het waren geen herinneringen aan gezellige, knusse feestdagen, vrolijk ingepakte cadeautjes en warme cider, zoals de kerstfeesten die haar vrienden en vriendinnen vierden. Nee, als het sneeuwde, kreeg ze altijd een akelig gevoel, alsof er op een besneeuwde avond iets verschrikkelijks was gebeurd.


  Ze wist alleen niet meer wát. Jarenlang had ze haar hersens gepijnigd en zich afgevraagd wat haar vroegste herinneringen betekenden. In veel van die herinneringen speelde een glimlachende vrouw met mooi blond haar een rol. Was ze een tante? Een juf van school? Een vriendin van de familie?


  Het was in elk geval niet haar moeder! Cheyenne had een moeder die haar verzekerde dat er nooit een blonde, mooie vrouw in haar leven was geweest.


  Dat betekende echter nog niet dat dat de waarheid was. Anita was nooit erg betrouwbaar geweest. In geen enkel opzicht had Cheyenne op haar kunnen bouwen.


  ‘Chey, waar ben je? Ik wil mijn pijnstillers!’


  Of Anita nu haar echte moeder was of niet, de vrouw die Cheyenne had opgevoed, was wakker geworden. Alweer. Anita kreeg steeds meer moeite met slapen.


  Cheyenne probeerde de hardnekkige, melancholieke bui af te schudden die zich vanaf de eerste sneeuwvlokken van haar meester had gemaakt. Ze liep weg van het raam. De bouwval met drie slaapkamers waarin ze met haar moeder en haar zus woonde, was niets om trots op te zijn. Ze had een kerstboom opgetuigd en ze hield het huis schoon, maar dit was beslist het armoedigste onderkomen van heel Amador County.


  Maar goed, alles was beter dan de gammele auto’s en de goedkope motels waarin ze had gewoond toen ze opgroeide. In dit huis had ze in elk geval vastigheid.


  ‘Ik kom eraan!’ Ze haastte zich naar de kast om de morfine te pakken. Na meer dan tien jaar had Anita weer kanker gekregen. Cheyenne vond het vreselijk om een ander te zien lijden, maar als Anita vijftien jaar geleden niet ziek was geworden, hadden ze misschien nooit een vaste woonplaats gezocht. Dan waren ze hier nooit beland, en hun komst naar Whiskey Creek was het beste wat Cheyenne ooit was overkomen. Ook al voelde ze zich er schuldig over, ze zou altijd dankbaar blijven voor de diagnose die een einde had gemaakt aan hun doelloze omzwervingen. Toen ze zich in Whiskey Creek hadden gevestigd, hadden zij en haar zus eindelijk naar school gekund. Het zou alleen fijn zijn geweest als Anita na het overwinnen van haar eierstokkanker niet weer ziek was geworden. Nu had ze tumoren in haar alvleesklier.


  ‘Wat ben je daar aan het doen? Ik lig hier pijn te lijden, hoor!’ zei haar moeder zodra ze binnenkwam. ‘Je geeft geen barst om me. Dat heb je nooit gedaan.’


  De woorden waren niet goed te verstaan omdat Anita haar kunstgebit niet droeg, maar Cheyenne vreesde dat er wel een kern van waarheid in zat. Daarom keek ze haar moeder niet aan. ‘Ik wil een goede dochter voor je zijn. Anders zou ik hier niet zijn,’ zei ze, maar zelfs zij wist dat ze uit plichtsbesef voor Anita zorgde, niet uit liefde. Ze koesterde te veel wrok tegen Anita, en ze verlangde er al zo lang naar om aan haar te ontsnappen dat ze niet eens meer wist wanneer ze die gevoelens voor het eerst had gehad.


  Haar zus was trouwens Anita’s lievelingetje. Daar had Anita nooit een geheim van gemaakt, maar gelukkig vond Cheyenne dat niet erg. Presley was twee jaar ouder dan zij. Zij was de oudste en zou voor Anita altijd nummer één blijven.


  ‘Ik heb jullie altijd zo goed mogelijk verzorgd,’ zei Anita. Haar stem klonk opeens defensief.


  Daar gaan we weer, dacht Cheyenne. Ze bracht een lepeltje morfine naar haar moeders lippen. ‘Misschien wel,’ erkende ze. Het was echter wel duidelijk dat Anita haar dochters tekort had gedaan. Vóór hun komst naar Whiskey Creek had Anita de meisjes door praktisch alle staten in de westelijke helft van het land gesleept. Ze hadden honger gehad, kou geleden en waren vaak voor onbepaalde tijd alleen in auto’s of bij onbekenden achtergelaten. Ze hadden zelfs op straathoeken of bij winkelcentra moeten bedelen als hun moeder geld nodig had.


  ‘Je blijft mij veroordelen,’ klaagde Anita. Ze snoof terwijl ze in bed probeerde te verschuiven.


  Omdat Cheyenne de vrede wilde bewaren, begon ze over iets anders. ‘Heb je trek? Wil je misschien een boterham of een kop soep?’


  Anita maakte een wegwuivend gebaar. ‘Ik kan nu niet eten.’


  Cheyenne legde haar in een comfortabele positie en streek de dekens glad. ‘De medicijnen maken je misselijk als je niets eet. Denk maar aan gisteren.’


  ‘Ik ben toch al ziek. Ik kan nauwelijks iets binnenhouden. En ik wil mijn kunstgebit niet in. Dat rotding past niet goed. Waar is je zus?’


  ‘Dat weet je heel goed. Ze werkt in het casino.’


  ‘Ze komt nooit meer langs.’


  Waarschijnlijk was Anita in de war door de pijnstillers. Presley woonde bij hen en zorgde overdag voor Anita, zodat Cheyenne kon werken in de Bed & Breakfast van de familie van haar beste vriendin. Als Presley geen geld had om drugs te kopen, droeg ze in de weekends ook een steentje bij. ‘Ze is een paar uur geleden vertrokken.’ Het leek Cheyenne alweer een eeuwigheid geleden, en kennelijk dacht haar moeder er ook zo over.


  Anita werd steeds onrustiger en schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik heb haar al heel lang niet meer gezien. Ze heeft me in de steek gelaten. Het verbaast me dat jij degene bent die is gebleven.’


  Het was niet zo vreemd dat Chey in moeilijke tijden voor haar klaarstond. Zij was altijd de dochter met het meeste verantwoordelijkheidsgevoel geweest. Dat had ze bijna hardop gezegd, maar ze wist dat het geen zin had. Haar moeder geloofde wat ze wilde geloven. ‘Morgenochtend is ze er weer,’ zei ze. En zodra Presley thuiskwam, viel ze als een blok in slaap…


  ‘Kun je haar bellen?’


  ‘Ik ben hier om voor je te zorgen. We hoeven haar niet lastig te vallen.’


  ‘Maar ik wil met haar praten!’


  Chey wist dat ze er niet meer tegen zou kunnen als haar moeder weer moeilijk ging doen. ‘Doe nou rustig, mam.’


  ‘Ik ben rustig!’ Anita probeerde rechtop te gaan zitten, maar dat lukte niet. ‘Wie denk je wel dat je bent? Waar zou je zijn zonder mij?’


  ‘Dat vraag ik me ook wel eens af.’ Waarschijnlijk zou ze het dan beter hebben, maar zulke opmerkingen slikte ze eigenlijk altijd in. Vandaag rolden de woorden uit haar mond voordat ze er erg in had. Ze bleven als een vieze stank in de lucht hangen.


  Anita knipperde met haar ogen, die ondanks haar ziekte nog steeds een gemene blik konden krijgen. Ze had echter geen macht meer over haar dochter. Ze kon Cheyenne niet meer bang maken.


  Gelukkig.


  Waarschijnlijk had Anita door dat ze er niets mee opschoot om kwaad te worden, want ze hield zich in. Haar stem werd klagerig. ‘Waarom behandel je me zo? Ik kan elk moment doodgaan.’


  De dokters konden helemaal niets meer voor haar doen. Ze schreven vloeibare morfine voor tegen de pijn, en kalmeringsmiddelen om haar rustig te houden, maar ze hadden haar ontslagen uit het ziekenhuis zodat ze haar laatste weken thuis kon doorbrengen. Meestal stierven patiënten met alvleesklierkanker vrij snel, maar Cheyenne had niet het gevoel dat Anita’s laatste uren al waren aangebroken. ‘Je moet de moed niet opgeven.’


  ‘Je zult geen traan om me laten als ik dood ben.’


  In een poging haar af te leiden, zette Cheyenne de televisie aan. ‘Kijk maar naar een quiz, dan warm ik wat soep voor je op.’


  Voordat ze kon weglopen, pakte Anita haar bij de arm. ‘Ik heb altijd van je gehouden. Ik had je in de steek kunnen laten, maar dat heb ik niet gedaan. Ik heb je altijd bij me gehouden, al was het lang niet altijd makkelijk om kleren en eten voor je te kopen.’


  Cheyenne draaide zich abrupt om. ‘Wie was die blonde vrouw? Iemand bij wie je me regelmatig achterliet?’


  Anita’s gezicht vertrok. ‘Welke blonde vrouw?’


  ‘Ik heb het eerder over haar gehad. Ik herinner me een vrouw met blauwe ogen en platinablond haar. Ik was bij haar en droeg een prinsessenjurk. Overal om me heen lagen cadeautjes, alsof ik jarig was.’


  Er trok een vreemde blik over Anita’s bleke gezicht, waardoor Cheyenne de indruk kreeg dat ze eindelijk antwoord zou krijgen. Haar moeder kon haar iets vertellen. Het volgende moment vlamde de boosaardigheid in Anita’s ogen weer op. ‘Waarom vraag je steeds naar haar? Ik heb geen idee over wie je het hebt.’


  


  Presley Christensen zat in haar Mustang uit 1967 op de parkeerplaats van het Rain Dance Casino een sigaret te roken. Het was koud buiten, eigenlijk te koud om het raam open te houden, vooral nu de verwarming van de auto kapot was, maar ze had weinig keus als ze een sigaret wilde roken. In Californië was het verboden in openbare gebouwen te roken, en ze was niet van plan buiten te gaan staan.


  Ze sloeg haar enkels over elkaar en nam een lange, kalmerende trek. Ze werkte in het casino aan de kaarttafel en had elk uur recht op een kwartiertje pauze. Dat klonk royaal, maar dat was het niet, want de rest van de tijd moest ze staan. Ze had nog drie uur te gaan en haar rug deed nu al pijn. Ze wenste dat ze op een andere manier haar geld kon verdienen, maar er waren niet veel opties voor iemand die nog niet eens een high school-diploma had. Ze bofte dat ze een getuigschrift volwassenenonderwijs had, en een baan.


  ‘Mag ik je even storen?’


  Een man tikte met zijn knokkels tegen het raampje. Ze schrok hevig. Waar kwam hij opeens vandaan? Ze had hem helemaal niet zien aankomen.


  Ze deed haastig het portier op slot, zodat hij niet in de auto kon stappen, en praatte door het kiertje in het raam. ‘Wat wil je?’


  Een paar jaar eerder was bij een casino ten noordoosten van Sacramento een vrouw ontvoerd. Dat soort verhalen had Presley in hun contreien nooit gehoord, maar het was drie uur ’s nachts en ze bevond zich buiten met een onbekende. Misschien had de man ook wel gedronken.


  Sussend hief hij zijn handen op. ‘Sorry, ik wilde je niet aan het schrikken maken. Mijn naam is Eugene Crouch. Ik ben privédetective.’ Met een zaklampje scheen hij op zijn legitimatie. ‘Ben jij Presley?’


  Ze wist niet of ze hem antwoord moest geven, want ze was bang dat die legitimatie alleen maar bedoeld was om haar argwaan weg te nemen. Bovendien stond haar voornaam op haar blouse geborduurd. ‘Waarom wil je dat weten?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Ik ben op zoek naar iemand die je misschien kent.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Anita Christensen.’


  Presley liet van schrik bijna haar sigaret vallen. Er viel wat as op haar schoot, die ze snel wegveegde voordat ze een gat in haar uniform brandde. Wat wilde die man van haar moeder?


  Gezien Anita’s levensstijl had hij vast geen plezierige reden om haar op te zoeken. Anita was een dochter van een verbeten, gebroken vrouw die zes kinderen van zes verschillende mannen had gekregen. Het was onwaarschijnlijk dat ze geld zou erven, want net als haar eigen moeder was Anita nooit geaccepteerd door haar ooms en tantes. Deze man was waarschijnlijk niet van plan haar met een ver familielid te herenigen.


  Misschien had ze wel een horloge gestolen van iemand met wie ze voor geld seks had gehad. Of misschien werd ze wel gearresteerd voor iets ergers. Ze had ooit een man op een fiets aangereden en was na het ongeluk doorgereden. Ze had toen gedronken en had helemaal niet achter het stuur mogen zitten. Het had Presley verbaasd dat ze daar nooit voor was gestraft, maar het was gebeurd in Arizona en ze waren meteen daarna doorgereden naar New Mexico.


  Presley had het voorval verdrongen, maar nu moest ze er weer aan denken.


  Het kon ook zijn dat Anita de sociale dienst had opgelicht of geen belasting had betaald. Haar moeder had alles gedaan om de eindjes aan elkaar te kunnen knopen.


  ‘Wie?’ Ze nam nog een trek van haar sigaret en dacht na wat ze de man moest vertellen.


  ‘Anita Christensen. Ze heette vroeger Karen Bateman, en daarvóór Laura Dumas.’


  Presley herinnerde zich vaag dat haar achternaam eigenlijk Bateman was. Dat was haar verteld toen ze acht of negen jaar was, maar de naam Dumas kwam haar niet bekend voor. Waarschijnlijk kon ze zich die periode niet meer herinneren. ‘Die namen ken ik niet.’ Het kon zijn dat Anita iets strafbaars had gedaan, maar Presley had in de loop der jaren geleerd dat ze haar moeder moest beschermen. Als ze dat niet deed, hadden ze niets te eten of werden zij en haar zusje bij iemand achtergelaten. Inmiddels was ze niet meer afhankelijk van Anita, maar het was moeilijk om oude gewoontes te laten varen.


  ‘Weet je het zeker?’ De man was duidelijk teleurgesteld. ‘Je naam staat op een aanvraag voor een creditcard, jaren geleden in New Mexico. Ze noemde jou als referentie en beweerde dat je haar dochter was.’


  In New Mexico was Presley een meisje van zestien geweest. Hoe had hij haar van daaruit kunnen traceren?


  ‘Ik heb nooit in New Mexico gewoond.’ Presley geneerde zich totaal niet voor haar leugens. Ze was alleen maar bang dat deze confrontatie gevolgen voor haar kon hebben en deed wat haar moeder haar had geleerd.


  ‘Christensen is een onopvallende achternaam, maar de voornaam Presley komt niet vaak voor.’


  ‘Misschien was die Anita net zo’n fan van Elvis als mijn moeder.’


  Presley vond zichzelf een doorgewinterde leugenaar, maar ze leek hem niet te kunnen overtuigen. ‘Misschien noemt ze zich nu weer anders,’ zei hij. ‘Wil je misschien even naar haar foto kijken?’


  ‘Sorry.’ Ze doofde haar sigaret in de asbak. ‘Mijn pauze is voorbij. Ik moet weer aan het werk.’


  Het probleem was dat ze niet durfde uit te stappen en dat hij geen aanstalten maakte om weg te gaan. Ze legde aarzelend haar hand op de klink, en hij greep die gelegenheid aan.


  ‘Het duurt maar een paar tellen.’ Hij pakte een oude politiefoto en bescheen die met zijn zaklamp. ‘Ze staat rechts op de foto.’


  Presley was te nerveus om de foto goed te bekijken. Ze wist wie ze zou zien, maar nu haar moeder stervende was, deed het er allemaal niet meer toe. Anita had veel misdaan, maar ze was al genoeg gestraft door haar ziekte. ‘Nooit eerder gezien,’ zei ze na een vluchtige blik.


  Hij hield nog een foto omhoog. ‘Herken je een van deze twee mensen?’


  Ze had bijna gezegd dat hij moest weggaan omdat ze anders de politie zou bellen, maar ze verbeet haar woorden. Ze herkende een van de mensen op de andere foto. Het was haar zus Chey als jong meisje. Op de politiefoto zag Anita eruit zoals Presley haar kende – een stuk jonger, maar even onverzorgd – maar Chey leek wel een andere persoon. Ze had mooie pijpenkrullen die met een lint bijeen waren gebonden en droeg een duur uitziende jurk en zwarte lakschoenen.


  Wanneer was die foto gemaakt? En waarom stond Presley er niet op? Ze kon zich niet herinneren dat haar moeder ooit pijpenkrullen bij hen had gezet. Ze moesten het vroeger vaak dagen zonder een bad stellen en boften al als ze een kam hadden om de klitten uit hun haar te halen.


  En wie was degene die naast Cheyenne stond? Het was een mooie, blonde vrouw.


  ‘Ms. Christensen?’ drong de man aan.


  Wat betekende deze foto?


  Elke verklaring bezorgde Presley de stuipen op het lijf. Anita kon elk moment doodgaan. Stel je voor dat ze Chey ook zou verliezen… ‘Die mensen ken ik ook niet.’


  


  Cheyenne werd wakker van het geluid van stemmen. Haar zus was thuis en kennelijk had haar moeder de nacht overleefd. Cheyenne kon niet eens zeggen dat ze daar blij om was. Het was gewoon weer een nieuwe dag.


  Een blik op de digitale wekker vertelde haar dat ze nog een uurtje kon blijven liggen. Ze draaide zich nog een keer om, maar de behoedzame toon van haar moeder wekte haar nieuwsgierigheid.


  ‘Heeft hij gezegd hoe hij heette?’


  ‘Wacht even.’ Dat was de stem van Presley. ‘Hij heeft me zijn kaartje gegeven.’ Het was even stil. ‘Eugene Crouch.’


  ‘Was hij privédetective?’


  ‘Hij zei van wel, en dat staat ook op zijn kaartje. Heb je enig idee wat hij wilde?’


  ‘Nee.’


  ‘Zou hij terugkomen?’


  ‘Misschien wel, maar ik heb geen idee wat hij van je moest.’


  Presley ging zachter praten, maar Cheyenne kon haar nog verstaan. ‘Hij zoekt je al heel lang, mam. Je hebt toch wel enig idee?’


  ‘Nee. Misschien heb ik een bekeuring niet betaald.’


  ‘Zouden ze in dat geval zoveel moeite doen om je op te sporen?’


  ‘Ze laten ook arrestatiebevelen uitgaan. Nou ja, wat hij ook wil, hij is te laat. Nodig hem maar uit op mijn begrafenis.’


  ‘Dat moet je niet zeggen! Dat vind ik vreselijk.’


  Chey pakte de dekens nog steviger beet. Dat was precies waarom Anita het zei. Om een reactie te krijgen. Om gerustgesteld te worden.


  ‘Jij en Chey zijn alle familie die ik heb,’ zei Presley.


  ‘Dat blijft niet lang meer zo, liefje. Hou daar maar rekening mee.’


  ‘Ik kan niet zonder jou. Ik kan het niet aan.’ Presley klonk alsof ze elk moment in tranen kon uitbarsten. Cheyenne had medelijden met haar, maar voelde zich ook schuldig dat ze zelf niet verdrietig was. Eigenlijk wachtte zij alleen maar tot ze van haar taken werd verlost.


  Wat mankeerde haar toch? Was ze een slecht, ondankbaar mens, zoals haar moeder beweerde?


  ‘Kom eens hier,’ zei Anita op zachte toon.


  Chey wist dat haar moeder haar zus ging omhelzen en hield haar hand voor haar ogen. Ze was blij dat de twee vrouwen elkaar hadden. Misschien verdiende Anita wel meer liefde dan het kleine beetje dat Cheyenne haar kon geven. Hoewel zij en haar oudere zus als dag en nacht van elkaar verschilden, was Cheyenne wel dol op Presley. In haar jeugd was Presley haar enige vriendin en bondgenoot geweest, vooral als Anita weer eens een woedeaanval kreeg. Om de een of andere reden was Anita altijd kwaad geworden op Chey. Een paar keer was ze zo gewelddadig geworden dat Presley tussenbeide had moeten komen.


  ‘Wat moet ik tegen die privédetective zeggen als hij terugkomt?’ vroeg Presley.


  ‘Dat je me niet kent, zoals je al eerder had gezegd.’


  ‘Ik weet niet of hij dat gelooft. Hij weet dat we familie zijn, anders was hij niet naar me toe gekomen. Hij zei dat je mijn naam had ingevuld op een creditcardaanvraag in New Mexico.’ Presley herinnerde zich hardop dat ze destijds in een Sunny Day gemakswinkel had gewerkt en dat ze dat baantje bij haar volgende sollicitatie als referentie had gebruikt. Volgens haar had Crouch haar daardoor gevonden. Vervolgens wendde ze haar hoofd waarschijnlijk af of begroef ze haar gezicht in de dekens, want de rest van het verhaal kon Cheyenne niet meer verstaan.


  Ze ging rechtop zitten en spitste haar oren, maar het bleef moeilijk het gesprek te volgen. ‘Presley, wat is er aan de hand?’ riep ze.


  ‘Niets,’ antwoordde haar zus. ‘Het was niet mijn bedoeling je wakker te maken.’


  ‘Wie is Eugene Crouch?’


  ‘Dat gaat je geen donder aan, kleine bemoeial,’ snauwde Anita. ‘Tot ik tussen zes planken lig, kan ik mijn eigen boontjes wel doppen.’


  Cheyenne legde haar hoofd op het kussen en telde tot tien om te voorkomen dat ze weer vreselijke dingen over haar moeder zou denken. Waar was haar zelfbeheersing? Haar medelijden?


  Presley kwam tussenbeide en nam wat van de spanning weg. De zussen fungeerden altijd als buffer voor elkaar.


  ‘Gewoon iemand die ik op mijn werk heb ontmoet, Chey,’ riep ze terug.


  Presley had vaak angstaanjagende verhalen over de gokkers in het indiaanse casino. Ze werden vaak dronken en handtastelijk of gewelddadig. Presleys ex-vriendjes waren bijna allemaal motorrijders die in de gevangenis hadden gezeten, dus ze had ook angstaanjagende verhalen over hen. Cheyenne maakte zich regelmatig zorgen over haar veiligheid. Hun abnormale jeugd had totaal verschillende vrouwen van hen gemaakt. Chey wilde vasthouden aan alles wat de rest van de maatschappij normaal en wenselijk vond. Ze wilde het verleden vergeten en pretenderen dat ze net zo was als haar vrienden, die haar veel liefde en steun hadden gegeven sinds ze op de high school was gekomen.


  Presley koesterde helemaal geen wrok tegen Anita en had ook geen spijt van hun opvoeding. Eigenlijk was ze net als hun moeder: ze ging risico’s niet uit de weg en had geen hoogstaande principes. Het treurige was dat ze zoveel meer in haar mars had.


  ‘Je zei dat het een privédetective was,’ zei Cheyenne.


  ‘Ja, en?’ vroeg Presley.


  ‘Waarom was hij op zoek naar mam?’


  ‘Het leek me beter om dat niet te vragen.’


  Daar zat wat in. Ze wist niet wat die man wilde, maar het zou wel weer een vernedering opleveren. Cheyenne geneerde zich al jaren voor Anita, en daardoor voelde ze zich nog schuldiger.


  Misschien was het wel beter als ze er nooit achter kwamen waarom die man naar het casino was gekomen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Vind je dat ik het gewoon moet vragen?’


  Vanaf de passagiersstoel keek Cheyenne naar Joe DeMarco, die samen met zijn vader het enige tankstation in Whiskey Creek dreef. Hij stond met zijn rug naar hen toe bij een van de autobruggen in de garage. Cheyenne draaide haar hoofd naar haar vriendin Eve Harmon, die weer achter het stuur van de Prius plaatsnam. Haar benzinetank was nog lang niet leeg geweest, maar Eve en Cheyenne lieten de Gold Nugget B&B zo vaak mogelijk even aan Cheyennes keukenhulp over in de hoop dat ze Joe zouden tegenkomen.


  ‘Ja, natuurlijk.’ Cheyenne dwong zichzelf te glimlachen. Het kostte haar wat moeite om Eve aan te moedigen Joe mee uit te vragen. Eve had sinds kort een oogje op Joe, maar Chey was al jaren gek op hem. Dat had ze nog nooit aan iemand verteld. Ze was ervan overtuigd dat het het best bewaarde geheim van Whiskey Creek was.


  Eve beet op haar lip en speelde met de dikke gebreide sjaal om haar nek. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Wat heb je te verliezen?’ vroeg Chey.


  ‘Mijn waardigheid, denk ik. Ik wil dat hij mij vraagt.’


  ‘Ik heb Gail eens horen zeggen dat hij niet op zoek is naar een stiefmoeder voor zijn dochters.’


  ‘Hij heeft de meisjes maar eens in de veertien dagen op bezoek. En ik zou een fantastische stiefmoeder zijn.’


  ‘Dat denk ik ook, maar hij heeft ons altijd gezien als de vriendinnen van zijn kleine zusje. Misschien vindt hij zichzelf te oud voor ons. Voor jóú,’ verbeterde ze snel.


  Gelukkig leek Eve de verspreking niet op te merken. ‘Hij is altijd aardig, maar ook een beetje verstrooid als hij met me praat. Ik krijg nooit zijn volledige aandacht.’


  Toen Chey weer naar Joe keek, zag hij haar in de auto zitten en zwaaide hij. Meteen werd haar gezicht vuurrood. Een zwaai, meer was er niet nodig om haar te laten blozen. Dat effect had hij al op haar sinds Anita voor het eerst in haar oude Skylark het plaatsje binnen was gereden. Ze zou nooit vergeten hoe hongerig Presley en zij die dag waren geweest. Terwijl haar moeder het kleingeld uittelde dat ze hadden bijeengeschraapt om benzine te kopen, was Chey uit de auto gestapt. Presley had in de auto willen blijven. Chey was naar het winkeltje van het tankstation gegaan om naar al het lekkers te kijken. Ze hadden geen geld voor eten, maar ze wilde bekijken wat ze zou kiezen als ze wél iets konden kopen.


  Toen het tijd werd om te vertrekken, moest Anita haar twee keer roepen. Chey wist het nog precies, want Anita had geschreeuwd dat ze ‘als de sodemieter’ moest instappen en had haar een draai om haar oren gegeven.


  Chey had haar maag horen rommelen toen ze naar de deur was gelopen. Joe had gezien dat ze naar de chocoladerepen had staan kijken en had haar vlak voor vertrek twee repen in de hand gedrukt. Cheyenne schaamde zich dat ze er kennelijk zo armoedig uitzagen en wilde de repen teruggeven, maar Joe had beweerd dat ze over datum waren en dat hij ze anders moest weggooien.


  In de auto hadden Presley en zij met een kreun van verrukking hun tanden in de repen gezet. Chey had naar de data op de verpakkingen gekeken, maar de uiterste verkoopdatum was nog lang niet verstreken.


  Vanaf die dag was ze verliefd op Joe geweest. Of misschien was ze een paar weken later voor hem gevallen, toen ze hem voor het eerst op school zag. Hij was een knappe, populaire ouderejaars, zij een onbetekenende jongerejaars. Hij had gezien dat een jongen haar plaagde met haar veel te grote jurk en had hem weggestuurd. Daarna had hij vriendelijk naar haar gelachen, alsof hij onder het slordige haar en de tweedehandskleren het gevoelige meisje zag dat al veel te veel had meegemaakt.


  ‘Gisteren was er toch een avondje van de Kamer van Koophandel? Zei hij toen niets tegen je?’ vroeg ze, peuterend aan haar nagels om niet in de verleiding te komen weer naar Joe te kijken. Ze was er kapot van geweest toen hij direct na de middelbare school was getrouwd. Toen hij gescheiden was teruggekeerd naar Whiskey Creek, had Cheyenne, inmiddels zesentwintig, een tweede kans gekregen. In de vijf jaar daarna was er echter niets gebeurd.


  Eve liet het bonnetje van de benzine in haar tas glijden. ‘Hij zei hallo. Meer niet.’


  Cheyenne vond het vervelend dat die mededeling haar genoegen deed. Ze wilde dat Eve gelukkig was, zelfs als dat betekende dat zij Joe niet zou krijgen. Eve was als een zus voor haar, maar dan een zus die ze kon bewonderen. Tijdens de afgelopen zeventien jaar had Eves familie zich vaak over Cheyenne ontfermd. Ze hadden haar een baantje gegeven in de keuken van hun B&B, hadden haar geleerd te koken en hadden haar aangesteld als kok toen hun eigen kok verhuisde. Ze was de Harmons heel veel verschuldigd.


  Ze onderdrukte haar schuldgevoel en probeerde een grapje te maken. ‘Hij mag wel dankbaar zijn dat je zo’n goede klant bent. Je komt hier vaker dan wie dan ook. Hij zal zich wel afvragen wat je doet met al die zakken chips die je koopt. Als je ze allemaal had leeggegeten, had hij het aan je moeten zien.’


  Eve lachte, maar haar gezicht werd vrijwel meteen weer ernstig. ‘Denk je dat ik het er te dik bovenop leg?’


  Het was moeilijk daar antwoord op te geven. Joe was altijd vriendelijk, maar hij belde nooit en toonde ook nooit speciale interesse in Eve. In Cheyenne trouwens ook niet.


  Cheyenne probeerde zich te vermannen door diep adem te halen. ‘Vraag anders of Gail je een beetje helpt.’


  Joes zus hoorde bij hun vriendengroep. De mensen in de groep kenden elkaar al vanaf de basisschool, Cheyenne was er later bij gekomen. Zij was veertien geweest toen ze in Whiskey Creek waren komen wonen, Presley zestien.


  ‘Gail zou het ontzettend leuk vinden als Joe hertrouwde,’ voegde ze eraan toe. ‘Vooral als hij iemand vindt die hem gelukkiger maakt dan zijn ex.’ Het laatste jaar had Gail het waarschijnlijk te druk gehad met haar eigen leven om op te merken dat Eve voor haar broer was gevallen. Ze was getrouwd met een beroemd acteur wiens pr-agente ze was geweest. Ze had haar handen vol met alle veranderingen in haar leven.


  ‘Simon en Gail zitten in Los Angeles. Hij werkt weer aan een film.’


  ‘Dat betekent niet dat ze Joe nooit spreekt.’


  Fronsend startte Eve de auto. ‘Dat is waar, maar ik weet niet of ik al zo ver wil gaan.’


  Nu Eve haar missie om Joe mee uit te vragen nog even had uitgesteld, kon Cheyenne zich weer ontspannen. ‘Dus je vraagt niet of hij met je uit eten wil?’


  ‘Nog niet. Misschien kan ik later een keer genoeg moed verzamelen.’


  Cheyenne knikte. Ze deed er beter aan om Joe uit haar hoofd te zetten, want ze maakte geen kans bij hem. En zelfs als dat wél het geval was, moest ze hem vergeten omdat Eve belangstelling voor hem had.


  


  ‘Wat doe jij hier? Het is veel te koud om buiten te zitten.’


  Na hun tripje naar het tankstation hadden Cheyenne en Eve het allebei druk gehad. Nu keek Cheyenne naar haar vriendin, die voorzichtig tussen de grafstenen van het kerkhof naast de B&B door liep. ‘Ik zit een beetje na te denken,’ antwoordde ze.


  Het was een rustig moment tussen de ochtend- en de middagdrukte. ’s Ochtends bereidden ze een uitgebreid ontbijt voor de gasten van de B&B en tegen drieën kwamen vaak al de eerste nieuwe gasten binnen. Meestal ging Cheyenne in die uurtjes naar huis om voor haar moeder te zorgen, maar vandaag kon ze dat niet opbrengen. Presley was thuis en ze zou bellen als Anita’s situatie verslechterde.


  Eves voetstappen kraakten in de laatste resten sneeuw. Omdat haar zwarte suède laarzen eigenlijk te mooi waren voor het slechte weer, keek ze goed waar ze haar voeten neerzette. Ze wilde niet dat ze het schoeisel zou beschadigen. Haar blik dwaalde bijna schichtig naar de letters op de grafsteen die het dichtst bij haar stond. Het was de oudste en de grootste steen van het hele kerkhof.


  Het was geen toeval dat ze zich ongemakkelijk voelde bij het lezen van de tekst, want iedereen in Whiskey Creek kreeg er een onbehaaglijk gevoel van.
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  ‘Zit het je dwars dat we het mysterie rond haar dood willen gebruiken?’ Eve fatsoeneerde haar sjaal en ging op het bankje naast Chey zitten.


  Cheyenne hoefde niet eens te vragen over wie ze het had. ‘Een beetje,’ antwoordde ze. Mary was niet alleen geboren in het pand waarin nu de B&B van Eves ouders gevestigd was, ze was er ook gestorven. De moord had meer dan een eeuw geleden plaatsgevonden, maar iedereen in Whiskey Creek kende de vreselijke details. Ze was gewurgd in de kelder aangetroffen. Er waren totaal geen aanwijzingen wie de dader kon zijn.


  ‘Misschien moeten we ervan afzien.’


  ‘We hebben geen keus,’ zei Cheyenne. ‘Als jij en je ouders niets doen, raken jullie de B&B kwijt.’ Als dat gebeurde, zou Cheyenne zonder werk zitten, maar zij kon waarschijnlijk wel weer een baan vinden. Ze maakte zich vooral zorgen om Eve. The Gold Nugget betekende heel veel voor de familie Harmon. Ze hadden zich jarenlang met hart en ziel voor het bedrijf ingezet. Het afgelopen jaar hadden ze keihard gewerkt om het hoofd boven water te houden.


  Eve wreef zich over de armen om warm te blijven. ‘Ik weet het. Ik zeg steeds tegen mezelf dat het niet erg is dat we het vermeende spook in ons pand voor reclamedoeleinden gebruiken. Het verhaal is sfeervol, en de misdaad is al meer dan een eeuw oud. Maar we hebben het wel over een vermoord meisje. Misschien waart haar geest wel echt in het gebouw rond.’


  Verbaasd ging Cheyenne rechtop zitten. ‘Ik dacht dat jij niet in zulke dingen geloofde. Ik dacht dat je al het gekraak en de andere geluiden aan de leeftijd van het huis toeschreef.’


  ‘Ik ben heel vaak alleen thuis, dus het is prettig om dat te geloven. Wat schiet ik ermee op om mezelf bang te maken?’ Eve keek haar aan. ‘Maar heel veel mensen geloven wél in het bovennatuurlijke.’


  Chey keek fronsend naar de zee van grafstenen om haar heen. De meeste stonden in nette rijen, maar een paar afwijkingen in het patroon suggereerden dat ze vroeger niet zo netjes werden neergezet. ‘Weet je nog dat mijn moeder vlak na onze komst naar Whiskey Creek een keer woedend werd omdat ik een paar dagen niet thuis was geweest? Ik had bij jou gelogeerd, en bij Gail. Toen bond mijn moeder me aan die boom.’ Ze wees op een dikke eik in de hoek, die vlak bij een ander bankje stond.


  Eve grimaste. ‘Dat zal ik niet snel vergeten, want je hebt daar de hele nacht gestaan. Toen mijn vader je de volgende ochtend vond, was hij razend dat Anita haar kind zoiets kon aandoen. Maar ja, Anita is altijd een vreselijke moeder geweest.’


  Na dat incident had Cheyenne drie maanden bij de familie Harmon gewoond, totdat Anita echt ernstig ziek was geworden. Uiteindelijk was Chey naar huis gegaan omdat ze de familie Harmon niet tot last wilde zijn en omdat Presley vroeg of ze naar huis kwam. ‘De eerste uren vond ik het doodeng om daar in het donker vastgebonden te staan, zo dicht bij Mary’s graf.’


  De herinneringen aan die warme zomernacht kwamen vaak even terug. Het was een van de redenen waarom ze hier vaak zat.


  ‘Maar na een paar uur kwam er een vredig gevoel over me, alsof Mary bij me was en niet wilde dat ik bang was,’ vervolgde ze. ‘Ik begon zelfs met haar te praten.’ Ze lachte zachtjes, omdat ze zich ongemakkelijk voelde nu ze dat opbiechtte. ‘Ik weet dat het allemaal mijn verbeelding was, maar sindsdien ben ik nooit meer bang voor haar geweest.’


  ‘Heb je niet het gevoel dat je een vriendinnetje verraadt als je haar dood of haar geest voor onze marketingstrategieën gebruikt?’


  Cheyenne schudde haar hoofd. ‘We zouden toch nooit een einde aan de spookverhalen kunnen maken,’ zei ze. ‘Een goed spookverhaal wordt van generatie op generatie doorgegeven.’


  ‘Maar wij profiteren ervan,’ hield Eve vol. ‘En vind je echt dat we de naam van de B&B moeten veranderen? Gaat dat niet te ver?’


  Cheyenne bestudeerde het victoriaans uitziende gebouw achter het zwarte, ijzeren sierhek rond het kerkhof. Door de kerstguirlandes en lichtjes zag de B&B er betoverend uit, maar onder die versieringen had het gebouw dringend nieuwe verf, nieuwe voegen en reparaties aan het hout nodig. Er moesten ook nieuwe leidingen worden gelegd. ‘Als we de B&B willen redden, hebben we een complete make-over nodig, Eve. Daar hoort ook een nieuwe naam bij. Dat voelt als een schone lei. En ik vind de naam Little Mary’s leuk. Als we daar “de enige B&B in Gold Country waar het spookt” aan toevoegen, klinkt dat al een stuk minder duister.’


  ‘Dat zijn mijn ouders niet met je eens.’ Eve schopte tegen de sneeuw.


  ‘Het was allemaal anders toen zij het bedrijf runden.’


  ‘Klopt. De familie Russo had A Room with a View nog niet geopend,’ bromde Eve. ‘Maar toch.’ Ze zuchtte. ‘Ik blijf het vervelend vinden om Mary’s tragiek te gebruiken om kamers te verhuren.’


  ‘We proberen haar ouderlijk huis juist te redden.’ Opeens kreeg Chey een idee, en ze stond op van de bank. ‘Misschien kunnen we de B&B redden én haar een gunst bewijzen.’


  Eves wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Het programma Unsolved Mysteries verdiept zich in kwesties die nooit zijn opgelost. We kunnen vragen of ze een reportage over de moord willen maken. Misschien kunnen zij rechercheurs en mensen die daderprofielen opstellen, zover krijgen dat ze komen en het raadsel proberen op te lossen.’


  Eve blies op haar handen en wreef ze over elkaar. ‘Hoe moeten we in contact komen met dat programma?’


  ‘Dat lijkt me wel duidelijk. Een van onze beste vriendinnen runt een pr-bedrijf, en als Gail de producer niet kan bereiken, kan haar beroemde echtgenoot dat vast wel. Misschien wil Simon zelfs meewerken aan de reportage en zeggen dat de B&B in het plaatsje ligt waar zijn vrouw vandaan komt. Als Simon zijn naam eraan verbindt, komt alles voor elkaar.’


  ‘Ik wil hem niet tot last zijn, Chey. Hij heeft ons al stukken van filmdecors gestuurd om het spookhuisthema uit te werken, al kunnen we die niet eens gebruiken als we gaan restaureren.’


  ‘Hij vindt het vast niet erg,’ zei Cheyenne. ‘Het kost hem maar een uurtje van zijn tijd. Gewoon een klein gastoptreden. Toe, Eve. Het zou fantastische pr zijn als we de B&B in zo’n programma konden krijgen. Het zou een enorme klap voor onze concurrentie zijn. En misschien vindt Mary dan rust.’ Ze boog zich dichter naar Eve toe. ‘Denk even na. Stel dat we het mysterie eindelijk ontrafelen.’


  Er verschenen bezorgde rimpels op Eves gladde voorhoofd. ‘Dat lijkt me geweldig, maar bedoel je dat we de restauratie moeten uitstellen tot opsporingsteams het gebouw hebben onderzocht?’ Nu haar ouders met pensioen waren gegaan en de B&B aan haar hadden overgedragen, was haar eerste zorg dat ze de hypotheek kon blijven opbrengen. Haar ouders hadden tot nu toe hun best gedaan om haar financieel bij te staan. ‘Dat gaat niet,’ vervolgde ze. ‘Riley en jij zijn de enigen die komende zondag niet op die cruise gaan. Een van de redenen waarom Riley thuisblijft, is dat hij aan de slag wil, zodat we in januari weer gasten kunnen ontvangen.’


  Eve en vijf andere vrienden gingen rond de kerst een tiendaagse cruise naar het Caribisch gebied maken. Ze zouden pas de dag na kerst terugkomen.


  ‘We hoeven de plannen niet te wijzigen,’ zei Cheyenne. ‘We zijn niet van plan de kelder te restaureren.’ Sinds de moord was daar niets veranderd, en dat gaf haar hoop dat het mysterie op de een of andere manier kon worden opgelost.


  De lucht werd donkerder en leek nog meer sneeuw aan te kondigen. Eve stond op en keek naar de wolken. ‘De kans lijkt me klein dat ze na anderhalve eeuw nog aanwijzingen vinden.’


  ‘Beter een kleine kans dan helemaal geen kans. Zelfs als ze de misdaad niet kunnen oplossen, is het mooie pr voor ons. Dat programma wordt landelijk uitgezonden. Zo’n groot publiek kun je anders nooit bereiken.’


  Eve stak haar arm door die van Chey en trok haar mee naar de B&B. ‘Goed. We zullen kijken of ze geïnteresseerd zijn, maar dat doen we pas na de kerst, als ik terug ben.’


  ‘Oké.’ Cheyenne liep met haar mee. ‘Kun je niet een beetje enthousiast klinken? Het is toch een goede manier om reclame voor ons te maken?’


  ‘Ik weet het. Ik ben gewoon gestrest, dat is alles. Je hebt gelijk, het is een geweldig idee. Gail zal de pest in hebben dat ze het zelf niet heeft bedacht.’ Eve glimlachte samenzweerderig, maar werd toen weer ernstig. ‘Hoe gaat het met je moeder?’


  Cheyenne wilde het helemaal niet hebben over de chagrijnige vrouw die haar na elke werkdag opwachtte. Ze had nog maar een paar uur te gaan tot ze weer naar huis moest, en die uren zouden veel te snel voorbij gaan. Dan ging Presley weer naar het casino en had zij de zoveelste eindeloze nacht met haar moeder voor de boeg. ‘Er is weinig verandering.’


  ‘Hoelang heeft ze nog, denk je?’


  ‘Geen idee. De dokter zegt dat het nog een paar dagen kan duren, maar ook een paar weken.’


  Eve stond abrupt stil, waardoor Cheyenne ook tot stilstand werd gebracht. ‘Misschien kan ik beter thuisblijven.’


  ‘Nee.’ Cheyenne wilde niet dat Eve een vakantie miste waarvoor ze al heel lang had gespaard. De afgelopen twee jaar had ze het nergens anders over gehad.


  ‘Maar misschien gaat je moeder dood als wij weg zijn. Dan ben je helemaal alleen.’ Ze ging zachter praten, ook al was er niemand in de buurt. ‘Je weet best dat je aan Presley niet veel hebt.’


  ‘Presley doet haar best. En je ouders zijn er. Zij zouden me vast wel opvangen.’ Inmiddels begon Cheyenne het koud te krijgen. Ze wilde graag naar binnen en trok haar vriendin mee. ‘Ik denk trouwens niet dat onze vriendengroep graag naar Anita’s begrafenis wil.’


  ‘Niemand mag haar. Daarvoor nemen we haar te veel kwalijk,’ erkende Eve. ‘Maar we willen er voor jou zijn.’


  ‘Dat zijn jullie ook. Altijd.’


  ‘Ongelooflijk dat ze weer kanker heeft gekregen en dat het allemaal zo snel is gegaan.’


  ‘Het komt allemaal slecht uit in de kersttijd, maar je mag die cruise niet missen. Het is trouwens te laat om de reis af te zeggen, want dan krijg je je geld niet terug.’


  Eve klakte ongeduldig met haar tong. ‘Ik had dat geld beter niet kunnen uitgeven. Als ik had geweten dat we de klap van de opening van A Room with a View niet te boven zouden komen…’


  Chey hield het hek voor hen open. ‘Het geld is nu toch al uitgegeven, Eve. We hebben een plan om de B&B te redden en Anita haalt het nieuwe jaar waarschijnlijk wel. Ze heeft vele fouten, maar ze is ook taai. Daar kun je niets tegen inbrengen.’


  Toen ze bij de voordeur kwamen, stampte Eve de restjes sneeuw van haar laarzen. ‘Ik wou dat je mee op vakantie ging.’


  Dat wenste Cheyenne ook, maar ze was vanaf het begin duidelijk geweest. Tijdens een van hun wekelijkse ontbijtjes in het plaatselijke koffietentje was het idee geboren, en Cheyenne had meteen geweten dat zo’n vakantie te duur voor haar was. De familie Harmon betaalde haar zo veel mogelijk, maar haar salaris was niet royaal. Daarnaast hadden haar moeder en haar zus altijd geld nodig. ‘Ik heb geen geboortebewijs, dus ik kan geen paspoort aanvragen,’ zei ze.


  ‘Er moet toch ergens een kopie van je geboortebewijs te krijgen zijn?’


  ‘Nee, want daarvoor zou mijn moeder zich eerst moeten herinneren waar ik geboren ben.’


  Eve hief haar ogen ten hemel en verraadde daarmee haar gevoelens. Welke moeder wist nu niet waar haar kind was geboren? ‘Er moet een manier zijn om eraan te komen. We moeten er gewoon naar zoeken.’


  Cheyenne wist dat het niet zo eenvoudig zou zijn als Eve suggereerde. Er waren maar weinig foto’s van haar en Presley als kinderen. Ze hadden een paar jaar in een auto gewoond, waardoor ze niet veel herinneringen hadden kunnen meenemen. Zelfs Presleys geboortebewijs was verloren gegaan toen ze een keer uit een motel waren gezet. Anita was toen voor de eerste keer ernstig ziek geweest, en bij thuiskomst in hun motelkamer bleek de manager al hun spullen te hebben weggegooid omdat Anita haar rekening niet had betaald.


  Dat verhaal had Cheyenne aan Eve en de anderen verteld, maar ze had het nooit over de blonde vrouw in haar dromen gehad. Ze had ook niet gezegd dat ze van sneeuw altijd verdrietig werd, of dat haar vroegste herinneringen vergezeld gingen van bange vermoedens. Ze dacht dat Anita haar had ontvoerd, maar dat was een heel ernstige beschuldiging. En ze wist ook niet of haar herinneringen klopten. Ze moest bewijs hebben voordat ze zo’n theorie hardop kon verkondigen.


  ‘Laat mij maar lekker thuis,’ zei ze. ‘Dan kan ik de reparatiewerkzaamheden in de gaten houden.’


  ‘Dat kunnen mijn ouders ook doen. Ze gaan pas in februari naar mijn tante.’


  Cheyenne liep de warme B&B binnen en rook de dure kerstpotpourri die ze hadden gekocht om indruk op hun gasten te maken. ‘Nu kunnen ze dat aan mij overlaten,’ zei ze, maar ze besefte dat de kerst niet leuk zou worden als haar vrienden weg waren, haar moeder elk moment kon sterven en de B&B dicht was voor een verbouwing.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Terwijl Presley naast het bed naar haar slapende moeder keek, stak ze de ene sigaret na de andere aan. Op een bepaalde manier voelde ze zich schuldig dat ze kankerverwekkende stoffen uitblies in de lucht die Anita moest inademen. Ze wist dat Chey haar naar buiten zou hebben gestuurd, maar daar was het koud, en bovendien kon ze zich niet voorstellen dat meeroken nu nog schadelijk voor haar moeder kon zijn.


  Op de achtergrond klonk het geluid van de kleine tv op de ladekast. Ze waren van plan geweest naar The Bold and the Beautiful te kijken, hun favoriete soapserie. Ze keken er al jaren naar, maar Anita zat nu zo onder de medicijnen dat ze haar ogen nauwelijks kon openhouden. Ze zakte steeds weg en had de helft van de tijd niet in de gaten dat Presley bij haar was.


  Presleys blik viel weer op de morfine op het nachtkastje. Ze had er al een slokje van genomen, maar ze kwam in de verleiding om nog wat te nemen – of de heuvel af te rijden naar de blauwe keet waar ze speed kon kopen. Ze moest oppassen dat ze niet te veel van haar moeders medicijnen gebruikte, want de staat stond haar slechts een bepaalde hoeveelheid toe. De verpleegkundige van de hospice, die iedere maandag langskwam, hield alles nauwlettend in de gaten, en Cheyenne ook.


  Anita kreunde en verschoof op het bed, alsof ze niet lekker lag. Toen ze haar ogen opendeed en Presley zag zitten, deed ze haar best om zich te vermannen. ‘Wat gebeurt er in deze aflevering?’


  ‘Niets nieuws,’ zei Presley, om te verbergen dat ze zelf ook niet echt had opgelet.


  ‘Is Thomas al in beeld geweest?’


  Dat was Anita’s favoriet. Ze had genoten van de plotwending met de xtc, die had geleid tot zijn weekendje met Brooke en de vraag of hij met zijn stiefmoeder naar bed was geweest. ‘Vandaag niet.’ Hij was Presley in elk geval niet opgevallen.


  ‘En hoe gaat het met Ridge?’


  ‘Vlak voor het laatste reclameblok kuste hij zijn ex.’ Dat had Presley opgevangen, maar zelfs als ze het niet had gezien, had ze erop kunnen gokken dat Ridge zijn vrouw bedroog met zijn ex. Die liefdesdriehoek hielden de schrijvers al een paar jaar in stand.


  ‘Als hij niet gauw tussen Brooke en Taylor kiest, kan ik het niet meer zien.’ Anita’s ogen vielen langzaam dicht. Presley dacht dat ze weer in slaap was gevallen, maar een paar tellen later nam ze weer het woord. ‘Als ik jou was, zou ik stoppen met roken. Anders eindig je nog zoals ik.’


  Presley wilde graag stoppen met roken. Ze herinnerde zich hoe geel haar moeders tanden waren geworden voordat ze door slechte hygiëne uit haar mond waren gevallen. Dit was echter niet het moment om daarover te discussiëren. Ze kon elk hulpmiddel gebruiken om de dag door te komen. ‘Dat doe ik ook. Binnenkort.’


  ‘Ja hoor, dat zal wel.’ Haar moeder moest hoesten toen ze probeerde te lachen.


  ‘Mam?’


  Anita haalde diep adem. Ze kreeg steeds meer moeite met praten, en soms had ze er de energie niet voor. ‘Ja?’


  Presley pakte de afstandsbediening om de televisie zachter te zetten. ‘Chey is niet thuis.’


  ‘Daar heb ik toch niet naar gevraagd?’


  ‘Nee, maar je moet weten dat we met ons tweeën zijn.’


  In Anita’s ogen verscheen een alerte blik. Ze had de verandering in Presleys toon opgemerkt. Soms vertelden de vrouwen elkaar meer dan ze ooit aan Chey wilden toegeven. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik het nog een keer over Eugene Crouch wil hebben.’


  ‘Nee.’ Haar moeder streek haar dunne, grijze haren glad. ‘Het is beter om dat niet te doen.’


  ‘Waarom niet? Hij had een foto bij zich.’


  Een grimas toverde nog meer rimpels op Anita’s gegroefde gezicht. ‘Nou en?’


  ‘Nou en?’ herhaalde Presley. ‘Ben je niet benieuwd hoe hij daaraan is gekomen? Wie erop stonden?’


  Anita hoestte weer. ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik wil er niets meer over horen.’


  ‘Omdat je de antwoorden al weet.’


  Met een vertrokken gezicht wees Anita op de tv. ‘Zet eens harder.’


  Presley boog zich naar haar moeder toe om te laten zien dat het haar menens was. ‘Wat is er vroeger voorgevallen, mam? Wie is die blonde vrouw op de foto? Is dat degene naar wie Chey blijft vragen?’


  Haar moeder maakte een wegwuivend gebaar. ‘Hou op. Dat wil je niet weten.’


  ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’


  Op Anita’s gezicht verscheen voor het eerst sinds dagen weer wat kleur. Misschien besefte ze dat ze werd gewantrouwd, zelfs door de dochter die van haar hield. ‘Ik probeer je een dienst te bewijzen.’ Eindelijk keek ze Presley aan. ‘Verpest dat nu niet. Het is het laatste wat ik je kan geven.’


  ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Dat maakt niet uit! Waarom zou ik jou belasten met het geheim? Straks ben ik dood en word jij door dit verhaal verscheurd.’ Ze ging zachter praten. ‘Of het kost je de enige persoon op wie je ooit hebt kunnen bouwen.’


  Bij het zien van de foto was Presley misselijk geworden, en dat gevoel kwam nu terug. Cheyenne was op het kiekje keurig aangekleed geweest. ‘Ze hoort niet bij ons, hè?’ vroeg ze, de deken stevig vastpakkend.


  Anita haalde rochelend adem. ‘Dat wist je al. Je ontkent het misschien, maar in je hart wist je het al.’


  ‘Nee.’ Presley schudde haar hoofd. ‘We hebben verschillende vaders. Daarom lijken we niet op elkaar. Dat heb je zelf gezegd.’


  ‘Dat was wat je jezelf hebt wijsgemaakt!’


  Ze had gelijk. Presley had het dolgraag willen geloven, maar ze had er altijd aan getwijfeld. Ze had Cheyenne naar de blonde vrouw horen vragen. Ze had de beschrijvingen gehoord van het vele speelgoed dat Cheyenne zich uit haar jeugd herinnerde. Chey zei dat ze vroeger mooie kleren had gedragen en nooit honger had gehad, maar Presley had altijd net gedaan of haar zusje altijd bij hen had gewoond. Ze had zelfs een paar keer tegen Cheyenne gezegd dat ze die herinneringen waarschijnlijk had gedroomd.


  ‘O God,’ mompelde ze, weer op haar stoel zakkend.


  Met grote moeite slaagde Anita erin rechtop te gaan zitten. ‘Presley, je wilde zo graag een zusje. Ik kon geen kind meer krijgen, maar je had iemand nodig, iemand anders dan ik. Ik kon er niet altijd voor je zijn. Ik moest zorgen dat we eten en onderdak hadden. We waren maar met ons tweeën en je smeekte me elke dag om een speelkameraadje.’


  Anita had echt niet alleen maar aan het welzijn van haar dochter gedacht. Ze had de meisjes vaak gebruikt, maar daar begon Presley maar niet over. Dit gesprek begon schokkend en beangstigend te worden. Ze legde haar hand op haar mond en sprak tussen haar vingers door. ‘Wat heb je toen gedaan?’


  ‘Gezorgd dat jij kreeg wat je nodig had.’


  Door de drugs had Presley het gevoel dat haar moeders stem afwisselend harder en zachter werd. Voerden ze dit gesprek werkelijk?


  Ja, ze verbeeldde zich niets. Ze had de waarheid al heel lang vermoed, maar nu ze met het verhaal werd geconfronteerd, wist ze niet hoe ze moest reageren. Moest ze haar moeder nu soms dankbaar zijn?


  Ze zou diep ongelukkig zijn geweest als ze in haar eentje was opgegroeid. Cheyenne had haar het gezelschap verschaft dat het leven draaglijk had gemaakt. Samen hadden ze heel veel doorstaan en gevochten tegen de rest van de wereld, vooral als Anita weer eens een nieuwe vriend had en haar dochters minder belangrijk vond. Of als Anita weer eens dagenlang stomdronken was. Cheyenne had Presley altijd liefde en steun gegeven.


  ‘En Cheyenne dan?’ Presley wist zelf niet hoe ze erin slaagde te praten. Ze had het gevoel dat er een klem op haar tong zat.


  ‘Wat is er met Cheyenne?’ Zoals gewoonlijk werd Anita onmiddellijk boos, en haar ogen vonkten. ‘Die heeft niets te klagen. Ik heb voor haar gezorgd, net zoals ik voor jou heb gezorgd. Waarom zou zij recht hebben op feestjurken en verjaardagscadeautjes? Waarom verdient zij een beter leven dan jij en ik?’


  Omdat Anita Cheyenne uit haar omgeving had ontvoerd, en omdat ze niet wisten wat haar familie haar ooit had kunnen geven. Begreep Anita nu niet hoe unfair dat was? ‘Je zei dat je geen idee hebt wie die blonde vrouw is of waarom Chey zich van alles herinnert,’ fluisterde ze. ‘Ze heeft er wel honderd keer naar gevraagd.’


  ‘Nou, nu weet je de waarheid. Ik vraag me af of je die aan haar vertelt.’ Anita liet zich weer in de kussens zakken, en haar bittere lachje verraadde dat ze dacht dat Presley haar mond zou houden.


  


  Toen Cheyenne thuiskwam van haar werk, was haar zus er niet. Dat verbaasde haar, want nu het met Anita zo slecht ging, wachtte Presley meestal tot Chey thuiskwam voordat ze wegging, zodat er altijd iemand bij de zieke was.


  Cheyenne had aan Anita kunnen vragen waarom haar zus zo vroeg was weggegaan, maar haar moeder was door de medicijnen niet aanspreekbaar. Toen Chey vanuit de deuropening naar haar keek, besefte ze dat ze Eve niet de waarheid had verteld. Anita zou waarschijnlijk niet blijven leven tot iedereen terug was van de cruise, daarvoor was ze veel te ziek. Ze was inmiddels vel over been en had een vale, bleke huid. Ze was zo klein en zwak en leek nog maar zo weinig op de vrouw voor wie Chey bang was geweest, dat Cheyenne zich afvroeg of ze nog wel ademde.


  Misschien was Presley daarom wel weggegaan. Het viel niet mee om Anita’s dood elke dag dichterbij te zien komen.


  Ze was blij dat haar moeder sliep, want dan kon ze even rustig eten en zich ontspannen. Ze liep naar de keuken, waar ze haar tas had achtergelaten toen ze binnenkwam. Ze rook de geuren van de kerstboom en de kaneelkaarsen die ze graag aanstak, maar ze konden de muffe, antiseptische geur van haar moeders ziekbed nauwelijks maskeren.


  Met gesloten ogen probeerde Cheyenne de onplezierige gedachten van zich af te zetten. Nadat ze diep had ademgehaald, liep ze naar de koelkast. Ze had runderstoofpot gemaakt voordat ze de vorige avond naar bed was gegaan, om vanavond snel klaar te zijn met koken.


  Presley leek niet gegeten te hebben, en dat zat Cheyenne dwars. Haar zus werd veel te mager.


  Omdat ze haar gedachten wilde verzetten, keek ze op haar smartphone terwijl de stoofpot warm werd. Ze had het toestel in mei van de familie Harmon gekregen, als cadeau voor haar verjaardag. Op haar smartphone stonden foto’s van al haar vrienden: Riley, Gail, Simon, Callie, Ted, Noah, Baxter, Kyle, Sophia en nog een paar anderen die er niet altijd bij waren als ze op vrijdagochtend in Black Gold Coffee koffiedronken. Ze gingen bijna allemaal mee op de cruise, behalve Simon en Gail, natuurlijk, die in Hollywood zaten, Sophia, die een man en dochter had, en Riley, die in zijn eentje een zoon opvoedde en van plan was rond de kerst de B&B te renoveren. Cheyenne vond het jammer dat ze de grote reis misliep. Het Caribisch gebied klonk geweldig, maar waarschijnlijk was een cruise voor haar niet weggelegd.


  Ze glimlachte bij de gedachte dat Eve en de anderen waarschijnlijk veel plezier zouden hebben, en scrolde naar de foto die ze wilde zien.


  Ja, daar had ze hem. Joe, met zijn arm om zijn zus heen. Cheyenne had hem vorige zomer bij een barbecue gemaakt. Soms kwam hij met Gail mee naar een feestje, maar Gail was helaas niet vaak in Whiskey Creek. Ze woonde al meer dan tien jaar in Los Angeles, waar ze haar pr-bedrijf Big Hit Public Relations had opgericht. Nu ze met Simon was getrouwd, zou ze waarschijnlijk nog minder vaak langskomen.


  Haar eten pruttelde op het fornuis, maar Cheyenne liet het pannetje staan. Ook al had ze de foto wel honderd keer bekeken, ze bleef naar Joe staren. Hij zag er goed uit in zijn zwembroek. Zijn brede borst en gespierde armen waren gebronsd door de zon, en zijn natte haar was na het zwemmen met de vingers achterovergekamd. Haar hart ging sneller slaan toen ze naar de contouren van zijn krachtige kaak keek. Hij had lachlijntjes rond zijn mond en de intelligentie was in zijn blauwe ogen te zien. Het afgelopen jaar was zijn haar aan de slapen wat dunner geworden, maar dat maakte Cheyenne niet uit. Ze had nog nooit een knappere man gezien dan hij.


  ‘Presley?’


  Haar moeder was wakker en riep om haar zus. Cheyenne legde haar telefoon neer en zette het vuur af. ‘Presley is naar haar werk,’ riep ze. ‘Ik heb het eten bijna klaar. Ik breng je zo wel een bordje stoofpot.’


  ‘Ik heb geen trek.’


  Anita had nooit meer trek, maar als ze niet at, verloor ze haar laatste kracht. ‘Misschien kun je een paar hapjes eten.’


  ‘Heeft Presley nog iets tegen je gezegd voordat ze wegging?’ wilde Anita weten.


  Omdat haar stem zo zwak klonk, haastte Cheyenne zich naar de slaapkamer om antwoord te geven. ‘Waarover?’


  Anita keek naar haar en leek wat te ontspannen. ‘Niks,’ zei ze.


  Cheyenne wilde vragen waarom Presley vroeg was weggegaan, maar uit haar moeders woorden maakte ze op dat Anita het ook niet wist. Ach, het deed er ook niet toe. Er was niets gebeurd. ‘Wil je proberen te eten?’


  ‘Als je dat wilt.’ Anita haalde haar schouders op.


  ‘Graag. Ik ben zo terug.’


  Toen ze op weg naar de keuken was, ging haar mobiele telefoon. Op het schermpje zag ze dat het Eve was. Dat verbaasde haar niet. Ze was nog maar een uurtje geleden weggegaan uit The Gold Nugget, maar Eve belde haar vaker dan wie dan ook.


  ‘Je hebt je cruise toch niet afgezegd, hè?’ zei Cheyenne.


  ‘Nee, al zou ik dat wel moeten doen,’ zei Eve met enige weerzin.


  ‘Dat heeft geen zin. Je kunt de situatie toch niet veranderen.’


  ‘Maar ik zou jou kunnen bijstaan.’


  ‘Je hebt al gedaan wat je kon. Wat is er?’


  Eves stem klonk ademloos van opwinding. ‘Ik heb het gedaan!’


  Cheyenne had een keukenkastje opengemaakt en wilde net twee kommen pakken, maar nu liet ze haar hand zakken. ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Ik heb hem mee uit gevraagd!’


  Cheyenne verstijfde. ‘Joe?’


  ‘Ja, wie anders? Ik heb al mijn moed bij elkaar geraapt, het tankstation gebeld en gezegd dat ik hem beter wil leren kennen. Ik vroeg of hij zin had om morgen met me te gaan eten.’


  Chey hield krampachtig het aanrecht vast en slaagde erin uit te brengen: ‘Wat zei hij?’


  ‘Hij zei ja!’ Het klonk alsof Eve stond te stuiteren van blijdschap. ‘Hij was zo aardig, ik voelde me helemaal niet opgelaten.’


  Geen wonder. Joe gaf mensen altijd het gevoel dat ze erbij hoorden, ongeacht de situatie waarin ze verkeerden. Sinds Cheyenne in Whiskey Creek was komen wonen, had hij zich als een soort grote broer over haar ontfermd. Nooit had hij haar het gevoel gegeven dat ze er niet toe deed, wat veel andere populaire jongens in het begin wél hadden gedaan. Uiteindelijk was Cheyenne toch bij het populaire groepje gaan horen – dankzij Eve. Chey had altijd geweten dat Eve een echte vriendin was. Ze kwam uit een gerespecteerd gezin en was een klassieke schoonheid. Ze had een slank figuur, een interessante weerborstel in haar glanzende, donkere haar, en ze was aardig. Chey kon zich niet voorstellen dat er mensen waren die Eve niet mochten.


  Ze moest haar keel schrapen om te kunnen reageren. ‘Dat is geweldig. Waar ga je naartoe?’


  ‘Ik wilde naar Jackson rijden en gaan eten in het Old Milano Hotel.’


  ‘Dat hotel dat beroemd is om zijn koteletjes?’


  ‘Precies.’


  Cheyenne leunde op het aanrecht en ondersteunde haar voorhoofd met haar handen. ‘Dat lijkt me heel romantisch.’


  ‘Komt dat eten vandaag nog?’ riep Anita vanuit haar slaapkamer.


  Haastig legde Cheyenne haar hand op de telefoon. ‘Twee minuten.’


  ‘Misschien heb ik niet eens meer twee minuten!’


  ‘Moet je naar Anita?’ vroeg Eve.


  Cheyenne liet een ongeduldig geluid horen en lachte. ‘Ja. Ze vraagt het even vriendelijk als altijd.’


  ‘Ik weet niet hoe je het volhoudt. Ik hang zo op, maar wat zal ik aantrekken?’


  Cheyenne kende de kleerkast van haar vriendin net zo goed als haar eigen kast. Ze hadden dezelfde maat en droegen vaak elkaars kleding. Voordat Cheyenne volwassen was geworden en zelf geld had verdiend, was zij de enige geweest voor wie die regeling gunstig was. Dat begon nu te veranderen. Nu kon ze haar vriendin iets teruggeven. Eve had veel leuke kleren, maar ze was weg van de nieuwe jurk die Cheyenne tijdens haar laatste bezoek aan San Francisco had gekocht. ‘Ik heb die mooie Caren Templet die ik in de uitverkoop heb gevonden. Wil je die misschien aan? Die past perfect bij je luipaardschoenen en het zwarte jasje met de kraag van imitatiebont.’


  ‘Mag dat?’ vroeg Eve. ‘Die heb je zelf nog niet eens gedragen. De kaartjes hangen er nog aan!’


  ‘Ik heb hem bewaard voor een speciale gelegenheid.’


  ‘Ja, precies.’


  Cheyenne keek over haar schouder. Haar moeder wond zich op, dus ze moest echt ophangen. ‘Dit is een speciale gelegenheid.’ Ze kreeg een brok in haar keel. ‘Trek hem aan. Ik weet zeker dat hij je fantastisch staat.’


  ‘Wat lief van je. Bedankt, Chey. Je bent de beste vriendin van de wereld.’


  In werkelijkheid was ze dat zelf. Als Eve er niet was geweest, was Cheyenne als middelbare scholier weggelopen of aan de drugs gegaan, zoals Presley. De familie Harmon had zich ook over Presley willen ontfermen, maar Presley had haar eigen koers uitgestippeld. Ze had vrienden gekozen die niet bepaald een goede invloed op haar hadden. Cheyenne had heel veel aan Eve en haar familie te danken, en Joe was nooit van haar geweest. ‘Ik neem hem morgen mee naar de B&B.’


  ‘Denk je dat hij hem mooi vindt?’ Eves stem klonk weer hevig enthousiast.


  Er rolde een traan over Cheyennes wang. Omdat ze boos was dat ze zelfmedelijden kon voelen nu Eve zo’n mooie kans kreeg, stak ze haar neus in de lucht. Ze veegde haar tranen af en knipperde met haar ogen om de tranenstroom te stoppen. ‘Ik denk dat hij je niet kan weerstaan,’ antwoordde ze, en daar was ze ook werkelijk van overtuigd.


  Hoofdstuk 4


  

  

  

  De vrijdagochtenden in het plaatselijke koffietentje waren Cheyennes favoriete momenten van de week. Ze vond het heerlijk om met een kop cappuccino aan een tafel te zitten en bij te kletsen met haar vrienden. Nu had ze echter veel aan haar hoofd: haar moeder, die steeds zieker werd, het feit dat Presley zich vreemd gedroeg en waarschijnlijk weer aan de drugs was, en de wetenschap dat ze rond de gezelligste feestdag van het jaar de steun van haar goede vrienden zou moeten missen. En dan was er nog Eves geplande afspraakje met Joe. Eigenlijk vond ze dat nog het ergste, al schaamde ze zich voor die gedachte. Daarom genoot ze die ochtend niet van de koffie, ook al waren er véél vrienden naar hun afspraak gekomen.


  Riley Stinson was gekomen met zijn dertienjarige zoon Jacob, die was geboren in het jaar dat ze eindexamen hadden gedaan. Riley bevestigde nog eens bij Eve dat hij de maandag erop aan de verbouwing kon beginnen.


  Sophia Knox, die sinds haar huwelijk DeBussi heette, was ook gekomen, maar dankzij haar verleden en haar arrogante echtgenoot, die bijna nooit thuis leek te zijn, was ze niet erg populair en werd ze ook niet door iedereen vertrouwd. Chey had de indruk dat Sophia alleen maar kwam voor Ted. Ze hadden ooit verkering gehad en iedereen kon zien dat ze nog steeds hevige gevoelens bij elkaar opriepen. Helaas waren die gevoelens tegenwoordig voornamelijk negatief, vooral bij Ted. Het leek hem te irriteren dat ze steeds bij zijn vrienden kwam zitten en hij richtte het woord zelden tot haar. Hun verhouding bracht een bepaalde spanning in de groep die er vroeger nooit was geweest, maar Sophia kwam inmiddels al een jaar naar de koffieochtenden. Niemand zat echt op haar aanwezigheid te wachten, maar ze waren inmiddels aan haar gewend.


  En dan waren er Callie Vanetta, die als fotografe een studio aan Sutter Street had, en Kyle Houseman, die net een bittere scheiding achter de rug had. De laatste tijd was de vriendschap tussen Callie en Kyle erg hecht geworden. Cheyenne vroeg zich af of ze met elkaar naar bed gingen, maar daar lieten ze niets over los. Tot slot waren er Baxter North en zijn beste vriend, Noah Rackham, een professionele wielrenner wiens tweelingbroer op hun eindexamenfeest was omgekomen. Hij had zich in een mijntunnel bevonden die instortte. Cheyenne zou het moment dat ze dat vreselijke nieuws hoorde nooit vergeten. Nu Gail er niet was, waren ze met hun negenen. De meeste mensen zaten te praten en te lachen, maar vandaag leek Eve ook niet van hun samenzijn te genieten. Door haar afspraakje met Joe was ze zielsgelukkig naar het koffietentje gekomen, maar haar stemming was bedorven door de aanwezigheid van het elegante Europese echtpaar dat de B&B A Room with a View runde. De Europeanen waren vlak bij hen aan een tafeltje komen zitten.


  ‘Gewoon niet op ze letten,’ zei Callie, toen ze Eves blik steeds zag afdwalen.


  ‘Dat lukt niet.’ Eve ging zachter
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